Dear Friends,

SLya formas e d(.eseé?s,mt.egrarte 8 Welcome to this sacred place. Holy Mass is the highest
alguno de los ministerios liturgicos,

animate a participar en la formacion de r form of prayer in the Cgtholic Churf:h: “The Eucharist
alguno de los siguientes ministerios: M0 is the source and summit of the Christian
£ N W7 4 =R <%0 o life." (Catechi‘sm 1324) In the Most Blessed Sacr‘ament
RN A Cobbunicn of the Eucharist “the body and blood, together with the
« Ministerio Servidor del Altar (Monaguillos) soul and divinity, of our Lord Jesus Christ and,
Ministerio de Hospitalidad therefore, the whole Christ is truly, really, and
Ministerio de Musica substantially contained” (Catechism 1374) Therefore,
out of respect for the Real Presence of Our Lord, please
allow yourself plenty of time to arrive early to Mass.
Use this time to prayerfully offer The Lord your entire
being; clear your mind, offer Him even your
distractions, so you can fully participate in the Great
Mystery of Our Faith. Please consider also showing the
great respect and reverence you have for this sacred
liturgy by always wearing your “Sunday best” with
modesty. Thank you also for observing other common
signs of reverence and respect, such as not chewing
gum and silencing your phones.

Sébado 27 de junio de 2026
8:30 am a 4:00 PM

/

STORAL LITURGICO

The Oratory
434 Charlotte Ave.
Rock Hill, SC 29734

$25.00 incluye
materiales y comida

Contdctanos
843 696 9846
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The Reception of Holy Communion: We welcome to
Holy Communion those who are in full communion
with the Catholic Faith. We are encouraged to receive
Communion devoutly and frequently. In order to be
properly disposed to receive Communion, participants
should not be conscious of grave sin (1 Cor 11:27-29)
and normally should have fasted for one hour (Canon
Law 919 §1). Elderly people, those who are ill, and
their caretakers are excused from the Eucharistic fast
(Canon Law 191 §3). We invite those who are not
receiving Holy Communion to remain seated during the
communion procession and join us in spirit of prayer
for the peace and unity of the entire human family.
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Capacitacion para miembros ministeriales
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Thanks for joining us in this Sacred Liturgy.

§ EVERY THIRD THURSDAY OF THE MONTH | |IRSSREME R LR

MAR 19 | APR 16 | MAY 21 | JUN 18 | JULY 16

730 PM EST HOPE in Lancaster pantry needs:

rice (one pound bags), canned corn,
canned string beans, canned pasta,
cereal, and peanut butter. Please, no
family sizes or glass jars allowed.
Contact 803-286-4673 or https://
hopeinlancaster.org for information.

Travelling? Wherever your vacation destination, plan
ahead to observe your Sunday obligation by attending
Mass Saturday evening or Sunday at your place of arrival.
Locate the times of Masses at your destination at:

discovermass.com. La despensa HOPE in Lancaster necesita: Arroz (bolsas
(De viaje? Sea cual sea su destino de vacaciones, de una libra), maiz enlatado, judias verdes enlatadas,
planifique con anticipacion la observancia del dia del pasta enlatada, cereales y mantequilla de mani.. Por
Sefior asistiendo a misa el sdbado por la noche o el favor, no se permiten tamafios familiares ni frascos de

domingo en su lugar de lalegada. Localice los horarios de | vidrio. Comuniquese al 803-286-4673 o https://
las misas en su destino en: discovermass.com. hopeinlancaster.org para obtener informacion.
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Lancaster Area Coalition for the
Homeless (LACH) Cooling Center
will need the following items: paper
products towels, napkins, plates,
toilet paper), plastic spoons and
forks, first-aid kit/items, laundry
detergent, fabric softener, ziploc storage bags (all sizes),
garbage bags, 10 and 18 gallon storage tubs, toilet
plunger, toilet cleaner, multipurpose clener, mop,
broom/dustpan, laxtex gloves, indiviually packaged
foods (nutrian bars, fruit cups, cookies, chips, nuts, etc.),
and bottled water. LACH continues to need travel-size
hygiene items such as soap, shampoo, toothpaste, wipes,
tissues, combs, washcloths, mouthwash, etc. Please
bring all donated items to the parish office during
normal hours. Thank you for your generosity.
Volunteers are needed, contact Emily Price, LACH
Volunteer Coordinator at 803-659-5801 or
lachhouse(@uwaylcsc.org.

El Centro de Refrigeracion de la Coalicion para las
Personas sin Hogar del Area de Lancaster (LACH)
necesitara los siguientes articulos: productos de papel
(toallas, servilletas, platos, papel higiénico), cucharas y
tenedores de plastico, botiquin de primeros auxilios,
detergente para ropa, suavizante de telas, bolsas ziploc
(todos los tamafios), bolsas de basura, recipientes de 10
y 18 galones, destapador de inodoros, limpiador de
inodoros, limpiador multiusos, trapeador, escoba/
recogedor, guantes Laxtex, alimentos envasados
individualmente (barras nutritivas, vasos de fruta,
galletas, papas fritas, nueces, etc.) y agua embotellada.
LACH contintia necesitando articulos de higiene
personal en tamafio de viaje como jabon, champu, pasta
de dientes, toallitas himedas, pafiuelos desechables,
peines, toallitas, enjuague bucal, etc. Por favor, traiga
todos los articulos donados a la oficina parroquial
durante el horario habitual. Gracias por su generosidad.
Se necesitan voluntarios. Comuniquese con Emily Price,
Coordinadora de Voluntarios de LACH, al 803-659-
5801 o a lachhouse@uwaylcsc.org, en inglés.

The church is not available for private devotion
Fridays from 4:30-6:30 pm for cleaning and
maintenance.

La iglesia no estara disponible para devociones
privadas los viernes de 4:30-6:30 pm debido a
limpieza y mantenimiento.
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WHERE LOVE AND
HOPE GROW TOGETHER

Celebre con nosotros el primer aniversario de
Blessed Beginnings al servicio de nuestra
comunidad parroquial este domingo, 14 de junio.
Se ofreceran dulces y bebidas después de todas
las Misas dominicales en el salon parroquial. Las
familias que necesiten pafales, toallitas humedas,
ropa o articulos para bebés podran recogerlos
después de la Misa, hasta las 2 pm. Se necesitan
con urgencia donaciones de toallitas humedas y
panales de tallas 3, 4 y 5. Gracias por su continuo
apoyo a nuestra comunidad parroquial. Si tienen
alguna pregunta, por favor contacten a Liane por
correo electronico: lianebloeser@gmail.com (solo
inglés), o a Andrea en la oficina parroquial.

Celebrate Blessed Beginnings' first anniversary
serving our parish community on Sunday, June
14th. Sweet treats and drinks will be served after
all Sunday Masses in the parish hall. Families in
need of baby diapers, baby wipes, baby clothing,
or baby gear can pick up after Mass until 2 pm.
Donations of baby wipes and baby diapers in
sizes 3, 4, and 5 are greatly needed. Thank you for
your ongoing support of our parish community.
Please contact Liane via email:
lianebloeser@gmail.com, or Andrea in the parish
office.
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